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Cytologische punctie, afnemen cellen voor onderzoek

Uw behandelend arts heeft in overleg met u een cytologische punctie afgesproken. Deze folder geeft
algemene informatie over dit onderzoek. Heeft u na het lezen nog vragen, stel deze dan aan uw
behandelend arts of aan de arts die het onderzoek uitvoert.

Doel van het onderzoek

Er is bij u een afwijking, bijvoorbeeld een zwelling, geconstateerd. Om na te gaan wat de aard van de
afwijking precies is (is het een ontsteking, is het iets goedaardigs of misschien iets kwaadaardigs?)
wordt er een cytologische punctie gedaan.

Cytologische punctie

Bij een cytologische punctie wordt er met een naald in de afwijking geprikt. Via deze naald worden
cellen uit de afwijking opgezogen. Over het algemeen doet een cytologische punctie niet meer pijn
dan bloedprikken.

De punctie wordt uitgevoerd door een Patholoog, eventueel in samenwerking met een Radioloog.

Complicaties

Ernstige complicaties doen zich vrijwel nooit voor. Soms kan een blauwe plek op de plaats van de
punctie optreden. Als u lijdt aan een ziekte waarbij de stolling van het bloed is verstoord of als u
antistollingsmiddelen gebruikt (bijvoorbeeld Marcoumar® of Aspirine®), dient u dit vóór het onderzoek
kenbaar te maken aan de arts.

De uitslag

De Patholoog maakt een verslag van zijn bevindingen en stuurt dit aan uw behandelend arts. Uw
behandelend arts zal de uitslag met u bespreken en zo nodig een behandelplan met u afspreken.

De uitslag van de cytologische punctie is na 24 tot 48 uur bekend. In geval van spoed kan een
voorlopige uitslag na een half uur bekend zijn.

AFSPRAAK

Mw/Dhr. ............................................................

U wordt verwacht op: ............................... dag

Datum: ...................................….....20..............

Tijd: ....................................................…......uur

Voor deze afspraak meldt u zich bij de Pathologie afdeling, locatie Leyweg.

U volgt route A0.5. Hier neemt u de lift naar de 3 e etage, afdeling Pathologie.
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Wat vindt u van deze patiënteninformatie?

Wij horen graag uw mening over deze folder. Wilt u na het lezen van de folder enkele vragen
beantwoorden? De vragen vindt u via deze link: https://folders.hagaziekenhuis.nl/2228. Hartelijk
bedankt alvast.

Spreekt u geen of slecht Nederlands?

De informatie in deze folder is belangrijk voor u. Als u moeite heeft met de Nederlandse taal, zorg
dan dat u deze folder samen met iemand leest die de informatie voor u vertaalt of uitlegt.

Do you speak Dutch poorly or not at all?

This brochure contains information that is important for you. If you have difficulty understanding
Dutch, please read this brochure with someone who can translate or explain the information to
you.

Czy Państwa znajomość języka niderlandzkiego jest żadna lub słaba?

Informacje zawarte w tym folderze są ważne dla Państwa. Jeśli język niderlandzki sprawia
Państwu trudność, postarajcie się przeczytać informacje zawarte w tym folderze z kimś, kto może
Państwu je przetłumaczyć lub objaśnić.

Hollandaca dilini hiç konuşamıyor musunuz veya kötü mü konuşuyorsunuz?

Bu broşürdeki bilgi sizin için önemlidir. Hollandaca dilinde zorlanıyorsanız, bu broşürü, size
tercüme edecek ya da açıklayacak biriyle birlikte okuyun.

إذا كنتم لا تتحدثون اللغة الهولندية أو تتحدثونها بشكل سيء إن المعلومات الموجودة في هذا المنشور مهمة بالنسبة لكم. إذا كانت لديكم
صعوبة في اللغة الهولندية، فاحرصوا عندئذ على قراءة هذا المنشور مع شخص يترجم المعلومات أو يشرحها لكم.
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